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想像群山被海洋浸沒. 一條鯨魚
在洞穴內. 石頭彗星. 一個非常廣
大的石灰岩地形. 在智利的心臟
Patagonia, 由Ultima  Patagonia 
expeditions Madre  de  Dios 
archipelago發現了一個對於科學
和研究來說是無可置信的地形. 一
次獨特的探險是Pet z l的創辦人
Paul Petzl想親身目睹的.

 

誰說在Patagonia的天氣經常是壞的? 我們到

達Madre  de  Dios archipelago的那分鐘起, 天

氣是非常的好. 湛藍色的海洋跟島附近狹灣的

碧綠成強烈對比, 就是在這裡冒起一枝枝的石

灰尖峰, 一幅典型的karst 地勢圖: 非常多的

lapiaz. 就好像去到另一個世界. 這地方很有魔

力. 很久以來我一直想去Patagonia, 但當你有

一盤生意要打理時是相當困難的. 這裡, 就在

我眼前: 一個獨特的時刻, 正當海豚跟船在玩... 

當然好天氣仍然持續. 我們被颮阻延著, 在海

上一個廿四小時的風暴. 我們跟我們的東西擁

擠在船裡面, 隨著隊員探險回來, 他們又被第

二隊人代替. 一個與智利朋友傾談有關這個難

得的, 由群島提供給我們的科學研究機會.

我喜歡熹情的人. 在工作上我有很多機跟他們

見面, 但在地形時就變得少很多, 這裡是他們

的愛好. 但有些邀請是你不能拒絕的. 一群探

洞者對於群島獨特的karst網絡非常感興趣, 而

且很快便發覺了在這個不平凡的地方可探索

的範圍. 因為這純潔的大自然和極端的地理位

置, Madre  de  Dios是一處做研究的特別地方. 

我被探險所吸引, 而探洞是Petzl的根. 這裡, 我

發覺在廣義來說探險的精神, 一個國際的探險

是Petzl 樂意支持的.

在這最近的探險之後, 是2008年初經的兩個

月, 成績是非常的正面. 雖然到狹谷探險是特

別需要體力, 因為難於前進和很密的雨, 是探

洞最終能帶出的發現令我感興趣: 群島的沉積, 

一個有著Alakaluf印第安石壁畫的地點, karst

網絡...  例如, 你怎樣解釋在海岸洞穴水平線上

37米地方有鯨魚骨的存在?

探險的精神是開放的, 並不單只限於地下的

探險 - 水文地質, 地貌 - 同時是多麼的不

同領域例如微生物和化可學是其中一些在

Madre de Dios的重要研究領域. 在未來的歲月

所做的研究和探險, 例如安裝一個永久的水文

氣象站和水位量度儀器.

我認為, 這繼續下去的精神一如我們的工作

一樣, 造一些產品和方法去幫助人們探險. 最

後, 島嶼可以變成一個有趣的地點去建立一個

Patagonia的自然保護區, 一個有著多樣生物種

類的地方使我們可以觀察氣候變化對目前的

影響.. 這天然的財富再加上無價的文化遺產, 

例如土著人民的繪畫已被收錄在案. 我目前的

結論是: 對自然世界的研究是與人及他們的世

界有關連的. 這是人的探險.

我喜歡好奇的人: Ultima  Patagonia提供給

我有機會從事探險這個熱情使petz l充滿精

力為我們的工作得到更加廣闊的視野, 一個

比從我的辦公室向外望更加全球性的視野.  

下一次, 如果我逗留一個月會怎樣...?

Paul Petzl

最後的領域

1_ 在Mount Soublette - Madre de Dios島
探險時下降到一個山溝. 
Photo © Serge Caillault / Centre Terre

2_ 在Seno Egg, Madre de Dios島北面探險
出洞時拍攝. 
Photo © Bernard Tourte / Centre Terre

3_ 在Madre de Dios島的Mount Soublette
段找尋微生物. 
Photo © Enrique Ogando / Centre Terre
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